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Canadian  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technicai  and  Bibliographie  Notes/Notes  tachniquas  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  beat 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  thia 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantiy  change 
the  usual  method  of  filming.  are  checked  balow. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
moditicatiOii  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 


Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 


□    Coloured  pages/ 
Pages  de  couleur 


□    Covers  restored  and/or  taminatad/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelhculée 

□    Cover  titte  missing/ 
Le  titre  de  couverture  manque 

I      I    Coloured  maps/ 
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Cartes  géographiques  en  couleur 


Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 


Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 


Bound  with  other  materiai/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  intarior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 
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Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pagos  discoloured,  stained  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 


□    Quality  of  print  varies/ 
Qualité  in< 


négale  de  l'impression 

supplementary  materis 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 


[~~|    Includes  supplementary  matériel/ 


Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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Additional  commenta/ 
Commentaires  supplémentaires; 
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This  item  is  fiimed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  eopy  filmad  h«r«  has  be«n  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  reproduit  grftca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  images  appaaring  hara  ara  tha  basr  quailty 
posaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  eopy  and  in  kaapirg  vtith  tha 
filming  contraet  spacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AU 
othar  original  copiaa  ara  filmad  bcginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  impraa- 
sion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illustratad  impression. 


Laa  imagée  suivantee  ont  été  raproduitee  avec  le 
plue  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  «t 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  lea  conditions  du  contrat  de 
fllmage. 

Lee  exemplairea  originaux  dont  la  couverture  an 
papier  eet  imprimée  sont  filméa  an  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'Impreeaion  ou  d'illuatration.  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  lee  autres  «xemplairas 
originaux  sont  filméa  an  commençant  par  la 
première  page  qui  comporta  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'Illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  paga  qui  comporta  une  telle 
empreinte. 


The  laat  racorded  frame  on  each  mierofich.. 
shail  contain  the  symbol  -^(meaning  "CON- 
TINUEO").  or  the  symbol  V  (maaning  "ENO"). 
whichaver  appliee. 


Un  dee  symbolee  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — »•  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 


Mapa.  platée,  charts,  etc..  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratioa.  Thosa  too  large  to  be 
entirely  irrcluded  in  one  expoaure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  \mft  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framea  as 
required.  The  following  diagrama  illuatrata  the 
method: 


Lee  cartee,  planches,  tableaux,  etc..  peuvent  àtre 
filmée  à  dee  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  àtre 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite. 
et  de  heut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'imegea  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illuatrent  la  méthode. 
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ITINERAIRE  DE  LA  VISITE  EPISCOPALE  DE  1876. 


1. — s.  Jean  Chrysoslômc,  Lundi.,    5  et 
2. -S.  Isidoiv,  T)  " 

:i.— 8.  Liunbort,  T  " 
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■S.  Pierre,      S.  Sacrement  15,  10  " 
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—S.  CVeiH-  do  Marie 

—  S.  Oeiir  de  Jé«H.s, 
—S.  Victor, 
—S.  JO|»l»rein, 
—S.  Honoré, 
—S.  Vital, 
—H.  8éljastien, 
—S.  Evai-istc,  (a) 
—S.  Fran(;()is, 
— S.  (ieorge, 
—S.  (Jôine,  (b) 
— S.  Josej)!!, 
— SS.  An<j;os, 
— Ste.  Mario, 
— Ste.  Iloncdine, 

—  Ste.  Mar^:;iierite, 
—S.  Edouard, 
—S.  Odilon, 
— tSte.  Germaine, 
— Ste.  Justine,  (c) 
— S.  Léon, 
— S.  Mala-hie, 
— Ste.  Claire, 

—  S.  Anselme, 
— S.  Henri, 
— S.  Gervais, 

—  S.  Lazare,  (//) 
— S.DamienetN'.-D.deBuckland  19  " 
—S.  Magloire,  (e)  20  " 
—8.  Philémon  et  S.  Paul,  21  " 
—8.  Cajelan,  22  " 
—S.  Ilai)haël,  Uim.  23,  24  " 
-8.  Cliarles,                    Mardi,  25  " 
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NOTES. 

I  Voir  los  nnfo-*  A  In  sui'.o  du  iriiinilomcnt  du  2  f'vrier  1875, 
pour  lii  NOfomlc  vi.-iito  pa.storulo,  et  1«  décret  VIII  du  Hecond 
Cuiieile  de  (iiicbcc. 

II.  Le  pr<"'tro  qui  doit  procéder  rArchcvéque  dans  chaque 
paroisse,  sirrivora  4S  heures  avant  le  ])r 'iat.  Voici  l'ordre  do  la 
retraite  jiréparatoiro  pour  les  contirnumds. 

Pnmi'r  Jour. — A  1  h.  P.  -M.  Instruction  sur  la  retraite.  Prière 
et  chapelet. 

SecoH'l  jour. — A  8  h.  ou  0  h.  A.  M.  Instruction  Rur  l'examen  de 
conscieiice,  la  conlc-sion,  la  contrition.  C'onl'essions  commencées, 
!si  c'esi  tii'ccssaii'e. 

A  1  h.  I'.  M.  Visite  du  S.  Sacrement,  chrpolet,  instruction  qui 
l'csunie  celle  du  matin,  et  traite  ensuite  d'i  salut.  Confessions. 

'J  roisirmr  Jour.—  A  H  h.  ou  !•  h.  A  M.  Confessions,  instruction 
8ur  la  confirmation,  sur  les  disjiositions  qu'il  exige  ;  explication 
des  cci'cnionies,  cxerci''e.. 

On  tinit  par  la  dis' i-il»ution  des  IjiUct,*  qui  doivent  renfermer 
les  noms  de  haptéme  et  de  famille,  et  être  signés  du  curé  ou  du 
vicaire,  (^uaiid  ;  ces  liillcts  sont  distribues  trop  longlemps 
d'avance,  les  enfants  les  ))erdent  et  sor.t  moins  fidèles  à  assister 
à  la  retraite.  liOs  noms  des  confirmes  doivent  être  enregistres 
apri"'.s  la  visite,  dans  un  cahier  destine  à  demeurer  dans  les  ar- 
chives de  la  paroisse. 

lir.  Les  confirmands  doivent  tous  avoir  été  examinés  sur  le 
catéchisme  avant  la  retraite,  parceque  l'expérience  démontre 
qu'il  n'y  a  ])as  assez  de  tenijis  ]iOur  cet  examen  durant  la  retraite. 

IV.  Chaque  curé  fera  transporter  ce  prêtre  dans  la  paroisse 
o'i  celui  (  i  (\v\*  aller  vendre  le  même  service.  8i  la  visite  ne  doit 
di.vei' qu'mu^  nnic,  le  ])reti'e  jiart  avant  l'arrivée  de  l'Arche- 
v  (pie,  (le  manière  à  être  rendu  à  son  poste  avant  4  heures  après 
mi'li.  I'an>  les  p.-iroisses  où  la  visite  dure  deux  jours,  le  pr.tro 
jiart  le  lendemain  de  l'an'ivée  de  l'Arelicvêque. 


(  ')  Snii)).  r    t  f'ircli   1-  à  S.  \'ic  or    li'    2")    hm   '•-.ir  ;  1  ■  2'!     (U'[)Mr!  ù  9  h   «lu 
tiii'  11  ;  "'ivfii'iie  ih'  I     visitf  à  S    Fiiii'yois   ù  2  ii     1'    M. 

CO    l.r  30.  ..ili."  à  8  '■  ;     l'^-ari  à  10  li  ;    dî  i  r   i\    i.  (ieor„'.>  ;    dé^jart  à  1 
1.    !•    M 

(i:)   li"  11,  oirice  ,^1  8  II  ;  «iépiirt  à    10  li.;  dîner  à  Ste  Germaine  ;  départ  à 
1  h.  !•   .M 

('  )   Le  19.  cfTi'  i'  ;\  S  h  ;  dînor  il  I  '  h.  ;  départ  à  midi  pour  faire  une  court" 
ptîilidii  à  ^.  Damieii. 

(cl  Le  21,  cfTue  à  8  h.  ;  dîner  à  11  h.  ;  départ  ù  midi  pour  faire  une  courte 
fitalioii  M  S.  PlLiléiiiou. 
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